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2) Supplier-no. 0091024089

¢ Robert Bogch Elektonika Kft.
i Sped Mader

Robert Bosch 1t 1

¥ 1) Sender/Supplier

3) Shipping order-no,

Sender VAT-ID HU26951542

,‘_
%
5% 4) No. sender at the

25 shipping camler

TRANSPORT ORDER

*\ einate 14.06.2018 7)Reiations-no. |
i

£

s
35
i
i

|

& 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 125196

3000 HATVAYN )
Person: -+ Y
Tel :36(37)544-549 Fax:~
% 5) Loading point
< Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
8} Transportnumber 84779792
% 11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829

Getrag S.p.A.

Vvia dei Ciclamini,
IT 70026

4
Modugno (BA)

% Horvath Rudolf Intertransport KPT
Robert Bosch ut 3.

HU 3000 Hatvan

13) Bordereau-/Cargo list no.

.Z. 14) Delivery-/unloading point
Getrag S.p.A.

vVia dei Ciclamini, 4

18} Sendemote for the shipping carrier:

=,
|
§

IT 70026 Modugno (BA)
14249 § 18) Arrive-date 17) Amive-fime
8) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21)[22) Contents 23) Load canm. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
. 146291 8 Pallets 0 [0260001053V030UJ AE 40 880,0
: HH9792 2517257201
Empt .customer| oy name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Congalner 6000439356
8 Pallet 6000439358
8 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 880,0
. 27 28)
25) Sum 8 26) Volume in edm Sum 40 880,0

29) hazardous ireight classification

30) hazardous freight name

¥ 31) Prepayment of charges
Delivered at plac

\\mmm%ﬂo (BA} =

32) Worth of goods for insurance

33) Transportinsurance to cover by
carrier with

34) Sender-cash on delivery

¥ 25) Enclosures

63439

S

=

36) Order-no. Customer 550003919201
a7) Account assignment
38) Means of transport no K u ) e
39) Loy reg. E vl
i Via dei G Lt &
extra 1 N

40) Dispatch type 41) Accouri Aakano (B2

i 43) Takeover-confirmation from the driver:

R T R S

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a prop

U241

"Ricavirin

) on deerya o
verifica s aed orva di

get the mentioned transport cemplete, in a proper condition and mpany stamp/signature. =1 N .

aliowing safe transport and loaded operationally reliable. 43; T:: t:an:oft ofma:nes T itchangeia € Glizngir e
};%. 3
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390}?1;» Robert Brs h'§ %
Date _Time A ‘n_”ﬁ 5 _Euro-Grate-pal.(GP Euro-Grate-pal{GP

o = "' = " =‘.‘ x“" R SRR ey ‘ i‘ ; e M e 5 R}%\
e e
SRR ST e e R
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V0091024089
10) Carrier-no.

QAR

0000125196

X

2) Supplier-no,

e

S \%‘%\a%%% Q}‘%i
i Fadie SRR R
S Mﬁh#l;%}’*\

2
2
%
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8) Transperinumber

MR R

259479
13) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszufllien unter der Verantworlung des Absendars

10 pe compleled on the senders own responsihility 1-15 icluding 2t+22

1+15 lovabb2 21+22 rovatokat a feladé 151 kI sajat (eleldsségére

MA/ 2018017112 4. példany

Feladd (Név, elm, orszég) Sender {Name, addless ;:ountry)
Absender (Name, Anschirift, Land)

T T N = Y =T =T
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektrenika KFT,

A fuvarozasra eltérd megallapodas esetén Is a Nemzetktizl Ansfuvarozisi egyazmeny
{CMR) rendelkezésel az irdnyaddk

Rebert Bosch Ut 1,

This Cayrige is subject, notwilhstanding any clause to the conlrary to the Convention
on ihe Centract for the International Carrige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan

Diese Balérderung rfegt trotz einer gegentelligen At den

HU

des Obareinkommens {iber den Beforderungsvestrag Im Inlemationalen Strassengl-
terverkelr (CMR})

Atvevd (Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, cotmtry}
Empfdnger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)

1o S tame s Sy ORV ATEH RUDOLF

e P atn s itk a8 rui L)

GETRAG S.P.A

INIEHT AhoL S g ok 17

VIA DEI CICLAMINI 4.

3600 Hatven, Robert Bosch 3.
Adgazhm: 11168625-2-10

70026 MODUGNO

T

Az aru kiszolgélasi helye (helység, orszég)
3 Place of delivery of the gaods (Place, couniry)
Auslieferungsort das Gutes {Ort, Land)

Teovabbi fuvarozdk (Nev, cim, orszdg)
17 Successive carriers {Name, addrass, Country)
Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschiiit, Land)

helységiplace/Ort 70028 MODUGNO

orszaglcountryfLand 1T

aru Kiszokgalasi nelye es idogonlja {nelyseg, 0rszag, 10opon!
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubernahme des Gutes {Ort, Land, Dalum)

R Uvarozo lennfai [aSEI as Eejegyzesel

18 Camier's reservalions and observations

5 Beigefogte

Dntrumanto

halységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungan der FrachtfGrer
orszagieountryiLand  HU
iddpont/date/Datum  2018.06.14

VT IR Annexed documents

SAP 1309393

Eredeti EKAER blzonylat odaadva a Fuvarozdnak|
T Im

darassﬂm A'lu 1
Marks and Nos Number of Csomagars médja megnavezése 2::1::2:?' sz Gross weight In Tédogat (m3)

B K i 7 pack 8 Metod of packing a Name of the 10 [umber 11 ko # Volume In m3
und Anzahi der Art der Verpackung goods Slalisuknumemer Brullegewichi in Umflrang in m3
Nummemn Packsiiicke Bezem\nung Kg

8 PAL KFZ-Zubghd| 880
Csziily S5zdm  Betd
Class Mumber  Lefter Kiasse, Ziffer, Buchstabe 880 1]
A feladé rendelkezése] (VAm- &s egyéb hivatalos kezalés) Fizatendd Felads, Sander Pénznem, Atvevd
13 Sender's instructions (Customs and other fomaliities) 19 To be paid by Absenéer * Cuirsncy, Consignes
Aozt des Absenders (Zoll- und sonstj lichs Behandiung) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P:207635
P:207636
0
Visszaléritds A szallitdssal dlvetiem
14  Reimbursement Ishipping documents ara complale:y 100k aver
Rickerstallung leh habe die Ti
Fuvardi]-fizetés rendelkezések Kiltnleges megéatlapoddsck m{&@a elerbafungen 44 1
15 Directlon as fo lreight payment 20 Special agreements S rmg?"“‘"\“ R
Bermantve, frefght pald, frel Vid Ul uua}mm. SL FudND RROULY
Bérmentesités nélkal, frelght la be pald, x

|d3ponl)a
21 Eslablished n

_mmW
J K’&

signatu
Unterschrift und

Afal |au3§m§q{eﬁxkﬁgzme

Jarmll
Veicle
Fahrzeug

25 Useful load

Registration number
. \

PTGS07

e e
Goodsreoeived pate
24 Gul empfangen: q rﬁ G I

AZ dlvevy
Slgnature

EA4/20

2018.06.14,

irdsa £3

letp




